
第１号様式の１

円

高校生等
こ う こ うせいとう

奨学
しょうがく

給付金
きゅうふきん

の受給
じゅきゅう

を申請
しんせい

します。

かながわ　　いくお

神奈川　育夫
〒221-0057

横浜市神奈川区青木町〇〇－〇〇－〇〇

都 道 市区
府 県 町村

かながわ　　たかこ

神奈川　高子
都 道 市区
府 県 町村

立

立

※カタカナで記入
きにゅう

してください

【मािथ उʟेİखत बाहेकको दाजुभाइ-िददीबिहनी】उƅ घरपįरवारमा जुलाइ १ ताįरखमा*, उǄ माȯािमक तहका िवȨाथŎहŝ 
बाहेक, १५ वषŊ (माȯािमक तहका िवȨाथŎ बाहेक।) वा सो भȽा मािथ २३ वषŊ भȽा मुिनको आिŵत दाजुभाइ िददीबिहनी रहेको 
अव̾थामा, भनुŊहोला।)     * नयाँ िवȨाथŎ दायरामा पनő, केही भाग अिŤम ŝपमा Ůदान गरेको लाभ रकमको पिहलो पटकको 
आवेदन, अिŮल 1 ताįरखको समय अनुसार

兄 神奈川　学 H13.8.8

【３】振
ふ

込
こ

先
さき

口座
こ う ざ

金融
きんゆう

機関
き か ん

名
めい

●● 銀行
ぎんこう

・信用
しんよう

金庫
き ん こ

信用
しんよう

組合
くみあい

・農協
のうきょう ▲▲

本店
ほ ん て ん

・支店
し て ん

本所
ほん し ょ

・支
し

所
しょ

　・出張所
し ゅ っち ょう じ ょ

金融機関
きんゆうきかん

コード 1 2 3

通常
つ う じ ょ う

給付
き ゅ う ふ

　記入
き に ゅ う

例
れ い िनयिमत लाभ भुƅानी・भनő उदाहरण

 ＜कर लागु नभएको घरपįरवार ＞【1】～【5】मा भनुŊहोस्।

जीवनयापन संरƗण  Ůाɑ गįररहेको घरपįरवारको ʩİƅ
【1】【3】【4】【5】मा भनुŊहोस्। (【2】मा भने भनुŊ नपनő)

□非課税
ひ か ぜ い

世帯
せたい

⇒【１】～【５】を記入
きにゅう

してください。

□生活
せいかつ

保護
ほ ご

受給
じゅきゅう

世帯
せたい

⇒【１】【３】【４】【５】を記入
きにゅう

してください。（【２】は記入
きにゅう

不要
ふ よ う

）

支店
してん

コード 預金 
 よきんしゅ

種目
もく 普通

ふつ う

･貯蓄
ちょちく

給付金の
申請の有無

備考

申請者
以外の
保護者等

ふりがな
高校生
等との
関係

□親権者（父）  □親権者（母）
□未成年後見人  □未成年後見人である里親
□その他（　　　　　　　　　　　　　　）氏名

*जनवरी 1 ताįरखमा, मािथ उʟेİखत भȽा फरक 
गाउँपािलका या नगरपािलकामा ठेगाना िथयो भने दायाँ 
ˑʁमा पिन भनुŊहोला।

उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝका लािग छाũवृिȅ लाभ रकम Ůाİɑको लािग आवेदन िद̢छु।

０９０ － ×××× － ××××

*जनवरी 1 ताįरखमा, मािथ उʟेİखत भȽा फरक 
गाउँपािलका या नगरपािलकामा ठेगाना िथयो भने दायाँ 
ˑʁमा पिन भनुŊहोला।

1月1日
現在の
住所

5 6 7
カナガワ　イクオ

口座番号
こうざばんごう

1 2 3 4
口座
こ う ざ

名義
め い ぎ

人
にん

(申請者
しんせいしゃ

）

□

高校生
こうこうせい

等
と う

奨学
しょうがく

給付金
きゅうふきん

受給
じゅきゅう

申請書
しんせいしょ

※ 記入しないでください。

２０２３年７月１０日

उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝका लािग छाũवृिȅ लाभ रकमको आवेदन फारम

神奈川県立
かながわけんりつ

〇〇学校
がっこう

長
ちょう

　殿
どの

神奈川県
かながわけん

教育
きょういく

委員会
いいんかい

　　殿
どの

खानागावा Ůाȶीय िवȨालय भएमा

मािथ उʟेİखत बाहेकको भएमा

□ □
～ なし １回 ２回 ３回

平成 年 月 日 □

【２】扶養
ふ よ う

親族
しんぞく

等
とう

の状況
じょうきょう

について　 ※ 非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

のみ記入
きにゅう

してください。

【आिŵत नातेदार आिदको İ̾थित बारेमा】*कर मुƅ घरपįरवार माũ भनुŊहोला।

４回

神奈川 川崎

□जापान रा Ō̓  िभũ ठेगाना छैन।

神奈川　英子 H17.12.12
 国･公･
 私 立

神奈川県立○○
　　

高等学校 ３ 年

□通信制
□専攻科
□上記以外

1月1日
現在の
住所

神奈川 川崎

□जापान रा Ō̓  िभũ ठेगाना छैन।

□全日制　　　□定時制　　　□通信制　　　□専攻科

５

【लिƗत उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝ बारेमा】

在学する学校

学校の
名称

1 年

申請者
(保護者等)

ふりがな

在学中に給付金を受給した回数

～ なし ３回

□ □
２回

在学
期間

１回

かながわ　　きょうすけ
19 ５

（国公立）　　神奈川県　立　　　　　〇〇高等　　　学校

高校生
等との
関係

□親権者（父）  □親権者（母）
□未成年後見人  □未成年後見人である里親
□主たる生計維持者　□生徒本人
□その他（　　　　　　　　　　　　　　）

氏名

住所

日中連絡が取れる電話番号

【１】対象
たいしょう

となる高校生
こうこうせい

等
と う

について

４回 不明

平成 年 月 日 □ □ □ □

ふ り が な
生年 
せいねん  

月日
がっぴ

昭和

平成
年 月 日

氏 名
し め い 神奈川　京介

課程

令和５年　４月　１日　～　　　　　年　　月　　日

過去の高等学校等
における在学期間 学校名 平成 年 月 日 学校の種類・課程 在学中に給付金を受給した回数

不明

□ □

学校名 平成 年 月 日 学校の種類・課程

□通信制
□専攻科
□上記以外

無職

扶
養
親
族
の
状
況

続柄 氏　　名

0 0 1

兄 神奈川　教夫

生年月日 職業・学校名・学年等 課程

【उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝ】*मािथको ˑʁको【लिƗत उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝ बारेमा】बाहेकको, उǄ माȯिमक 
तहका िवȨाथŎ पालनपोषण गįररहेको भएमा, उʟेख गनुŊहोस्।

रकम ̾थानाȶरण बœक खाता

□有
□無

H14.9.9 □□□□大学３年

 国･公･
 私 立

高校    年

姉

□有
□無

4

レ

भनő उदाहरण       बाƑो लाइन िभũ भनुŊहोस्। भनुŊ भएको िमित ले̏नुहोस्।

िदउँसो सɼकŊ  गनŊ सिकने 

संरƗकको सɼकŊ  जानकारी 
ले̏नुहोला।

िठक Šने कुनै एकमा 

संरƗक (अिभभावकको अिधकार 

Ůाɑ ʩİƅ) को ठेगाना, नाम 

उʟेख गįर, उǄ माȯािमक 

तहका िवȨाथŎहŝसँगको नाता-
सɾɀलाई ○ले घेनő।
आवेदक बाहेकको संरƗकहŝ 

ŠनुŠ̢छ भने, नामथर भरी, उǄ 

मा.िव. तहको िवȨाथŎसँगको 
सɾɀ □ मा िठक िचɎ लगाउने 

जनवरी 1 ताįरखको ठेगाना 

िवȨाथŎको नाम र जɉ िमित 

भनő

यो सालको जुलाइ १ ताįरखमा 
उपİ̾थत भइरहेको िवȨालय 

बारेमा भनő

यो सालको जुन ३० ताįरख भȽा 
अगािड मािथ उʟेİखत 

बाहेकको उǄ माȯािमक 

िवȨालय आिदमा उपİ̾थत 

भएको भएमा भनő

कर मुƅ घरपįरवारले माũ 

ले̏नुहोला।

उƅ घरपįरवारमा उǄ माȯािमक 

तहका िवȨाथŎहŝ बाहेक, १५ वषŊ 

(माȯािमक तहका िवȨाथŎ बाहेक।) वा 

सो भȽा मािथ २३ वषŊ भȽा मुिनको 

आिŵत दाजुभाइ िददीबिहनी रहेको 

अव̾थामा, भनुŊहोला।)

जीवनयापन संरƗण (िनवाŊह 

सहायता) Ůाɑ गįररहेका 
घरपįरवार भएमा लेƣ आवʴक 

छैन।

आवेदकको पैसा 
पठाउने खाता भनő

□अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ

（बुबा） □अिभभावकको अिधकार Ůाɑ 

ʩİƅ（आमा） □नाबािलगको अिभभावक

□नाबािलगको अिभभावक भएको पा̵ने 

आमाबुबा

□मुƥ जीिवकोपाजŊन रेखदेख गनő ʩİƅ

□िवȨाथŎ मूलʩİƅ

レ

レ

レ

レ

レ



【５】誓約
せいやく

・委任
い に ん

欄
らん

※

神奈川　育夫

次のことについて確認しました。
＜学校受付印＞ ・平成  　年　　月　　日現在、本校に在学します。

・就学支援金又は学び直し支援金の受給資格を有する者です。

・納付金・積立金について

未済なし 未済あり（　　　　　　　円）
・修学旅行について

参加（予定） 不参加（予定）

学校の名称 学校長の氏名

□

िवȨाथŎको जीिवकोपाजŊन ȑस आɺानीȪारा िनवाŊह गरी िदइरहेको ʩİƅ (उपराȶ “मुƥ जीिवकोपाजŊन 
िनवाŊहकताŊ” भिनने) (आमाबाबु आिद) दुई जना 
 िवȨाथŎहŝ अȯयनरत ŠँदाŠँदै बािलग भएको अव̾था आएको र, बािलग Šनु िठक अिघ नाबािलग Šँदैको समयदेİख 
आवेदनको समयसʃ जीवनयापन हेįरिदने ʩİƅ पįरवतŊन नभएको अव̾थामा

□

（１）जीवनयापन संरƗण Ůाɑ गरेको Ůमाणपũ (पेसागत सहायता (उǄ माȯािमक िवȨालय आिद भनाŊ     
  खचŊ) Ůाɑ गįररहेको कुरा Ůʼ Šने Ůमाणपũ) पेस गनुŊपछŊ ।

【４】保護者
ほ ご し ゃ

等
と う

の収入
しゅうにゅう

の状況
じょうきょう

について

④

□　ʩİƅगत नɾर काडŊको Ůितिलिपहŝ पेस गनő। (पेस गनő गरेका छन्।)

अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ नभइ, नाबािलगको संरƗक 
िनयुİƅ गįरएको अव̾था（नाबािलगको संरƗक धेरै जना िनयुİƅ 

गįरएको अव̾थामा, सबैजनाको भाग）

अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ १ जनाको भाग
（अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ, अ̾थायी ŝपमा अिभभावकको अिधकार Ůाɑ गनő बाल परामशŊ केȾ 
Ůमुख, बालकʞाण सुिवधाको Ůमुख भएको अव̾थामा, सो ʩİƅ बाहेक।）
・सɾɀ िवǅेद, मृȑु आिद कारणले अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ १ जना रहेको अव̾था
・अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ ŠँदाŠँदै, घरेलु िहंसा या पालन पोषणमा बेवाˑा, बेपȅा जˑा पįरİ̾थितले गनŔ 
निमलेर, अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ मȯे एक जनाको कर लागू Ůमाणपũ पेस गनŊ निम̵ने आिद भएमा

नाबािलगको संरƗक
　(　  )जनाको

िवȨाथŎको जीिवकोपाजŊन ȑस आɺानीȪारा िनवाŊह गįररहेको ʩİƅ (मुƥ जीिवकोपाजŊन िनवाŊहकताŊ) एक 
जनाको भाग
・िवȨाथŎ नाबािलग भएपिन, अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ अथवा नाबािलग हेरिबचारकताŊ नभएको अव̾थामा, 
・िवȨालय भनाŊकै समयमा िवȨाथŎ बािलग हो तर, मुƥ जीिवकोपाजŊन िनवाŊहकताŊको अİˑȕ भएको अव̾थामा,
・िवȨाथŎ बािलग भएको र, नाबािलग रहेको समयमा अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ एक जना रहेको अव̾थामा, 
・िवȨाथŎ बािलग भएको र, नाबािलग रहेको समयमा अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ अथवा नाबािलग 
हेरिबचारकताŊको अİˑȕ नरहेको अव̾था इȑािदमा

संरƗक आिदका आय अव̾था बारेमा

② □

③ □

⑤ □

（２）लिƗत ʩİƅको

職印

⑥ □

① □
आय पुिʼमा िवȨाथŎ मूलʩİƅ पनő（अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ, नाबािलगको संरƗक वा मुƥ जीिवकोपाजŊन िनवाŊहकताŊ 
मȯेको कोही पिन नभएको अव̾था）छ तर, नाबािलग भइ, Ůाȶवासी कर आय दर र ̾थानीयवासी कर आय दर लगाउने सʃको आɺानी 
नभएकोले

िनɻ िलİखत कुरा पुिʼ गįर, म̚जुरी (अİƢयारी) िद̢छु। आवेदकको नाम

िवȨाथŎ ˟ंव
・अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ वा नाबािलगको संरƗक नभएको अव̾था वा मुƥ जीिवकोपाजŊन िनवाŊहकताŊ 
मȯे कसैकोपिन अİˑȕ नभएको अव̾था रहेको र बािलग उमेर Šनपुगेको अव̾था इȑािदमा

<कर नलाưे घर पįरवारका ʩİƅ, जीवनयापन संरƗण Ůाɑ गįररहेका घर पįरवारको ʩİƅको लािग समान Šने>
○ यस आवेदन फारममा उʟेİखत िवषयवˑु यथाथŊ भȽा फरक परेको छैन। साथै, यस आवेदन फारममा झठूो उʟेख भएको 
खǷमा, खानागावा Ůाȶीय िशƗा सिमितको माग अनुŝपको पूणŊ रकम तुŝȶै िफताŊ िदनेछु।
○ खानागावा Ůाȶ बाहेकको Ůाȶमा उǄ माȯिमक तहको िवȨाथŎहŝको छाũवृिȅ लाभको आवेदन िदएको छैन।
○ यस आवेदन िदने उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎ बाल कʞाणकारी ऐन अȶगŊत बालगृह भनाŊ खचŊ (शैिƗक űमण खचŊ वा िवशेष 
िशƗा खचŊ (मातृ-िशशु जीवनयापन टेवा गृहमा रहेका उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝ बाहेक)) भुƅानी पाउने दायरामा परेको छैन। 
○ अȯापन शुʋ बाहेकका िवȨालयमा चुƅा गनुŊपनő रकमहŝको बƐौता बाँकी रहेछ भने, मैले पाउने उǄ माȯिमक तहका 
िवȨाथŎहŝको छाũवृिȅ लाभ रकमलाई उƅ बƐौतामा पįरपूरण गनő सɾɀमा Ůधानाȯापकलाई अİƢयारी Ůदान गछुŊ । 

＜कर नलाưे घर पįरवार ʩİƅ माũै＞
　○　मेरो घरपįरवारले, जुलाई १ ताįरखमा(केही भाग अिŤम ŝपमा लाभ रकम Ůाɑ गनő आवेदनको लािग अिŮल 1 ताįरखको 
समयमा ), जीवनयापन संरƗण (सन् १९५० कानुनको १४४ औ ँनɾर) दफा ३६ को Ůावधान अनुसार पेसागत सहायत Ůाɑ गरेको 
छैन।(दायरामा पनő एडभाɌ पाǬŢममा अȯयनरत उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝ बाहेकले)
     * नयाँ िवȨाथŎ दायरामा पनő, केही भाग अिŤम ŝपमा Ůदान गरेको लाभ रकमको पिहलो पटकको आवेदन, अिŮल 1 ताįरखको 
समय अनुसार
　○　【पालनपोषण गनुŊपनő आफȶहŝको अव̾था बारेमा】को ˑʁमा उʟेख भएको माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝ एवम् 
दाजुभाइ िददीबिहनीलाई आवेदक ˢयंले पालनपोषण गरेको Šनुपनő। 

＜学校使用欄＞

□
उǄ माȯिमक तहका िवȨाथŎहŝको भनाŊ टेवा रकमको आवेदन (सूचना दताŊ)मा भरेको अिभभावक आिदको ʩİƅगत नɾर या, पेस 
गरेको ʩİƅगत नɾर काडŊको Ůितिलिप आिद Ůयोग गरेर आɺानीको İ̾थित िनʮय गनő कुरामा म̢जुरी जनाउँदछु।

<िनʮय गनुŊपनő बँुदा>　िनɻ बँुदाहŝमा म̢जुरी जनाउनुŠ̢छ भने, □ मा िठक िचɎ लगाउनुहोस्। (िनयिमत लाभ भुƅानी माũको 
आवेदन)

（3)िनɻ कारणले, कर लागु Ůमाणपũहŝ वा ʩİƅगत नɾर काडŊको Ůितिलिपहŝ पेस गिदŊन।

① □
जीवनयापन संरƗण Ůाɑ गरेको Ůमाणपũ (पेसागत सहायता (उǄ माȯािमक िवȨालय आिद 
भनाŊ खचŊ) Ůाɑ गįररहेको कुरा Ůʼ Šने Ůमाणपũ)

①

□　कर लागु Ůमाणũ आिद पेस गनő। (पेस गनő गरेका छन्।)

अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ (आमाबाबु) दुई जनाकै भाग 
 (एकल आमाबाबु भएपिन, आमाबाबुको अिधकार Ůाɑ दुई जनाकै पेस गनुŊहोला।)
  िवȨाथŎ नाबािलग (18 वषŊ भȽा कम उमेरको) हो र, अिभभावकको अिधकार Ůाɑ ʩİƅ (आमाबुवा) दुई जना 
ŠनुŠ̢छ भने

レ

िवȨालयले Ůयोग गनő भएकोले, नभनुŊहोला।

जीवनयापन संरƗण (पेसागत 

सहायता) Ůाɑ गरेको घरपįरवार 

भएमा चेक लगाउने

कर मुƅ घरपįरवार भएमा, 
(2) ① देİख ⑥ सʃ, अथवा 
(3)① को कुनै एकमा चेक 

लगाउने

लेİखएको िवषयवˑु पुिʼ 

गरेपिछ, आवेदकको 
नामको ˑʁमा हˑाƗर 

गनुŊहोला।

हˑाƗर छुटेको रहेछ 

भने, लाभ भुƅानी िदन 

िमʗैन 

कर लागु ŮमाणपũहŝȪारा आय अव̾था
पुिʼ गराउन चाहेको खǷमा यता िठक िचɎ
लगाउने

कर लागु नभएको घरपįरवार भए, िम̵ने मȯे
कुनै एकमा िठक िचɎ लगाउने

ʩİƅगत नɾर काडŊȪारा आय अव̾था पुिʼ गराउन

レ


